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BEGINSELEN EN RICHTSNOEREN VAN HET STANDPUNT  

DAT NAMENS DE UNIE MOET WORDEN INGENOMEN OP DE BIJEENKOMST  

VAN DE PARTIJEN BIJ DE OVEREENKOMST INZAKE HAVENSTAATMAATREGELEN  

OM ILLEGALE, ONGEMELDE EN ONGEREGLEMENTEERDE VISSERIJ TE  

VOORKOMEN, TEGEN TE GAAN EN TE BEËINDIGEN 

1. BEGINSELEN 

In het kader van de Overeenkomst inzake havenstaatmaatregelen om illegale, ongemelde 

en ongereglementeerde visserij te voorkomen, tegen te gaan en te beëindigen, ("de 

overeenkomst") neemt de Unie onder meer de volgende beginselen in acht: 

a) ervoor zorgen dat de op grond van de overeenkomst vastgestelde maatregelen in 

overeenstemming zijn met de overeenkomst zelf en met het internationaal recht, en 

met name met de internationale verbintenissen van de Unie in het kader van het 

Verdrag van de Verenigde Naties inzake het recht van de zee (Unclos)1, de 

Overeenkomst van 1995 betreffende de instandhouding en het beheer van de 

grensoverschrijdende en de over grote afstanden trekkende visbestanden (UNFSA)2 

en de Overeenkomst van 1993 om te bevorderen dat vissersvaartuigen op de volle 

zee de internationale maatregelen voor instandhouding en beheer van de 

visbestanden naleven3; 

                                                 

1 PB L 179 van 23.6.1998, blz. 3. 
2 PB L 189 van 3.7.1998, blz. 16. 
3 PB L 177 van 16.7.1996, blz. 26. 
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b) handelen in overeenstemming met de doelstellingen en beginselen die de Unie 

nastreeft in het kader van het in Verordening (EU) nr. 1380/2013 van het Europees 

Parlement en de Raad1 vastgestelde gemeenschappelijk visserijbeleid en in 

overeenstemming met de bepalingen van het bij Verordening (EG) nr. 1005/2008 

van de Raad2 tot stand gebrachte systeem van de Unie om illegale, ongemelde en 

ongereglementeerde visserij (IOO-visserij) te voorkomen, tegen te gaan en te 

beëindigen; 

c) handelen in overeenstemming met de conclusies van de Raad van 19 maart 2012 

over de mededeling van de Commissie inzake de externe dimensie van het 

gemeenschappelijk visserijbeleid, met het streven dat de externe dimensie dezelfde 

beginselen volgt en dezelfde normen voor het beheer en de controle van de visserij 

bevordert die ook in de Uniewateren worden gehanteerd; een gelijk speelveld 

bevorderen, onder meer ter ondersteuning van transparante handel in 

visserijproducten, waarvoor normen gelden die strikt worden nageleefd en 

gecontroleerd; en aanzetten tot initiatieven betreffende de rol van havenstaten en 

vlaggenstaten bij de bestrijding van IOO-visserij; 

                                                 

1 Verordening (EU) nr. 1380/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 11 december 

2013 inzake het gemeenschappelijk visserijbeleid, tot wijziging van Verordeningen (EG) nr. 

1954/2003 en (EG) nr. 1224/2009 van de Raad en tot intrekking van Verordeningen (EG) nr. 

2371/2002 en (EG) nr. 639/2004 van de Raad en Besluit 2004/585/EG van de Raad (PB L 

354 van 28.12.2013, blz. 22). 
2 Verordening (EG) nr. 1005/2008 van de Raad van 29 september 2008 houdende de 

totstandbrenging van een communautair systeem om illegale, ongemelde en 

ongereglementeerde visserij te voorkomen, tegen te gaan en te beëindigen, tot wijziging van 

Verordeningen (EEG) nr. 2847/93, (EG) nr. 1936/2001 en (EG) nr. 601/2004 en tot 

intrekking van Verordeningen (EG) nr. 1093/94 en (EG) nr. 1447/1999 (PB L 286 van 

29.10.2008, blz. 1). 
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d) handelen in overeenstemming met de conclusies van de Raad over de oceanen en 

zeeën en de conclusies van de Raad over de gezamenlijke mededeling van de hoge 

vertegenwoordiger van de Unie voor buitenlandse zaken en veiligheidsbeleid en de 

Europese Commissie getiteld “Internationale oceaangovernance: een agenda voor de 

toekomst van onze oceanen”, en aanzetten tot maatregelen die de effectieve 

uitvoering van de overeenkomst ondersteunen en versterken als bijdrage aan het 

duurzame beheer van de oceanen in al zijn dimensies; 

e) een nultolerantiebeleid ten aanzien van IOO-visserij voeren, met name gelet op het 

feit dat de politieke en sociaal-economische omstandigheden als gevolg van COVID-

19 een gunstig klimaat kunnen hebben gecreëerd voor gewetenloze actoren om IOO-

visserij te verrichten of de handel in visserijproducten afkomstig van IOO-visserij te 

vergemakkelijken, waardoor het nog noodzakelijker wordt drastische maatregelen in 

het kader van deze overeenkomst te nemen; 

2. RICHTSNOEREN 

De Unie streeft ernaar de vaststelling van de volgende acties en richtsnoeren voor te 

bereiden en te ondersteunen, teneinde de universele deelname aan en de daadwerkelijke 

uitvoering van de overeenkomst te waarborgen: 

a) zorgen voor coherentie met ander beleid van de Unie, met name op het gebied van 

externe betrekkingen, milieu, handel, werkgelegenheid, ontwikkeling en onderzoek 

en innovatie, en streven naar consistentie en synergie met het beleid van de Unie in 

het kader van haar bilaterale visserijbetrekkingen met derde landen; 
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b) aansturen op standpunten die consistent zijn met de beste praktijken van regionale 

organisaties voor visserijbeheer (ROVB’s) en regionale visserijorganen (RVO’s) en 

met de onderlinge afstemming van deze organisaties met betrekking tot de 

overeenkomst; 

c) steun verlenen aan de vaststelling van mondiale programma’s voor 

capaciteitsontwikkeling om ontwikkelingslanden te helpen bij de voorbereiding op 

de uitvoering of bij de uitvoering van de overeenkomst, waarbij waar nodig wordt 

gezorgd voor complementariteit met de bijstand die de Unie aan derde landen biedt 

bij de bestrijding van IOO-visserij; 

d) maatregelen bevorderen ter versterking van de samenwerking tussen tussen de 

partijen bij de overeenkomst en andere mondiale en regionale organisaties, binnen 

hun mandaten, waar passend, en, indien wenselijk en toepasselijk, met staten die 

geen partij zijn bij de overeenkomst; 

e) aansturen op maatregelen ter bevordering van de ratificatie van de overeenkomst 

door niet-partijen, onder meer door wereldwijde bewustmaking en 

capaciteitsopbouw, om ervoor te zorgen dat staten begrijpen wat de voordelen van de 

overeenkomst en de vereisten van de uitvoering ervan zijn wanneer zij partij zouden 

worden; 

f) maatregelen ondersteunen voor de ontwikkeling en de bevordering van het gebruik 

van instrumenten (technologieën, informatie-uitwisselingssystemen, registers enz.) 

om de uitvoering van de overeenkomst te ondersteunen en te vergemakkelijken, en 

ervoor zorgen dat deze verenigbaar zijn met de instrumenten die binnen de Unie voor 

soortgelijke doeleinden zijn ontwikkeld; 
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g) steun bieden voor maatregelen ter versterking van de transparantie, de dialoog en de 

samenwerking met relevante belanghebbenden, waaronder, vissers, de visserijsector, 

maatschappelijke organisaties, wetenschappers en de academische wereld, met 

betrekking tot aangelegenheden die verband houden met de uitvoering van de 

overeenkomst, en, in voorkomend geval, voor maatregelen ter verbetering van hun 

betrokkenheid bij en deelname aan de werkzaamheden in verband met de uitvoering 

van de overeenkomst, in overeenstemming met in andere multilaterale 

overeenkomsten vastgestelde gemeenschappelijke praktijken. 
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